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1 POPIS PRODUKTU

Pracovni stojan pro instalaci stabilniho pracovniho stolu s drzakem materialu, snadno
oteviratelnymi/zaviratelnymi nozkami, rukojeti pro pfenaseni a 9 volitelnymi vyskovymi polohami.

POZOR: Spojovaci sloupky ani pracovni deska nejsou soucasti dodavky.

Max. zatizeni pracovni stojanu= 590 kg

Rozmeéry vyrobku v rozlozeném stavu (d x $ x v): 1085 x 632 x 618-820 mm

Rozméry vyrobku ve slozeném stavu (pfepravni/skladovaci poloha) (d x § x v): 1085 x 146 x 76 mm

Vyskova poloha: 618-820 mm 9 poloh
Cistd hmotnost : 9,3 kg

Rozmér opérného ramene: 90 x 45 mm

1.1 Pfiklady pouziti / montaz:

1. Vyrobek ve
slozené/pfenosné
poloze

Stisknutim
pfislusného
zajistovaciho
tlacitka vysunete
prvni stojnou nohu
a uvolnite ji.

3. Ujistéte se, ze jsou
nohy zcela vytazené.

Rozevfete nohy a
ujistéte se, Ze je
pficnik v roviné.

5. Druhou nohu
vysunete stisknutim
pfislusného
zajistovaciho tlacitka,
aby se noha uvolnila.

Ujistéte se, Ze jsou
nohy zcela
vysunuteé.

7. Rozevrete nohy a
ujistéte se, ze je
pfi¢nik v roviné.
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1. Sklopte zdmek nastaveni vysky a zatla¢enim doll posunte nohy do
pozadované polohy. Ujistéte se, ze je kolik na pacce zamku nohou
bezpelné zajistén v jednom z otvorl ve vysce bokU a Ze jsou véechny
nohy zajistény ve stejné vysce. Preklopenim zamku nastaveni vysky
zpét nahoru zajistéte vysku nohou.

2. POZNAMKA: K otvorlim na horni &asti nohy jsou pfifazena pismena. To
pomaha zajistit, aby byly vsechny spodni nohy umistény ve stejné
vysce.

3. Rozlozte drzaky materialu, abyste mohli ulozit material pro fezani.

10| 4. \Vytvorte pevny pracovni stll se 2 nebo vice pracovnimi podstavci. VloZte
dva standardni sloupky 2x4 (2) do drazek (1), které preklenuji pracovni
stojany. Ujistéte se, Ze pracovni stojany stoji na rovném stabilnim povrchu.
Pres sloupky 2x4s a pracovni stojany umistéte desku preklizky (3) a ujistéte
se, ze je preklizka ze vSech stran plné podeprena. V pfipadeé potreby ji
upevnéte Srouby.

Zpétna montaz do slozené nebo transportni polohy se provadi v opacném poradi 8-1

1.2 Nastaveni pracovni vysky

Na vybér je 9 vyskovych poloh (1-9).

Za timto Ucelem odjistéte Sroub (1) a vyberte pozadovanou polohu
otvoru jeho posunutim nahoru nebo doll. Poté Sroub (1) opét
zajistéte.

POZNAMKA: Na videch 4 nohach zvolte stejnou vyskovou polohu.
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2 PRODUCT DESCRIPTION (EN)

Sawhorse for constructing a stable work-table with material support pegs, easy to open/close legs,
carrying handle and 9 selectable height positions. NOTE: 4s posts and worktop are not included in

the delivery content.

Maximal permissible load sawhorse = 590kg

Product dimensions unfolded (L x B x H): 1085 x 632 x 618-820 mm

Product dimension closed (transport position/storage position) (L x B x H): 1085 x 146 x 76 mm
Height position: 618-820 mm, 9 positions

Net weight: 9,3 kg

Support arm dimension: 90 x 45 mm

2.1 Application examples / assembly:

1. Product in folded Extend the first leg

/carry position. by pressing its
respective locking
button to release
the leg.

3. Make sure that the Spread legs and
legs are fully make sure that the
extended. cross brace is

pressed flat.

5. Extend the second Make sure that both
leg by pressing the legs are fully
respective locking extended.
button to release the
leg.

7. Spread legs and
make sure that the
cross brace is
pressed flat

8. Flip down the height adjustment latch and then push down to the legs to
the desired position. Make sure that the pin on the leg lock lever is securely
locked in one of the upper leg holes and that all legs are locked at the same
height. Flip the height adjustment latch back up to lock the leg height.
Letters are assigned to the holes on the upper legs. This ensures that
the lower legs are all positioned at the same height.
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9. Fold out the material support pegs to hold material for cutting.

10. Create a solid work-table with 2 or more saw
horses. Insert two standard 2x4s posts (2) into
the slots (1). These posts span the saw horses.
Make sure that the saw horses are placed on a
flat and stable surface. Place a plywood worktop
(3) over the 2x4s posts and saw horses and
ensure that the plywood is fully supported on all
sides. Fix with screws if necessary.

To return to the folded or carrying position, reverse the procedure 8-1

2.2 Adjusting the working height

9 height positions (1-9) can be selected.

Unlock the bolt (1) and select the desired slot position by pushing
upwards or downwards. Finally, lock the bolt (1) again.

(N [e)I= Please select the identical height position of all 4 legs.

3 BEZPECNOSTNI INFORMACE /PRODUCT SAFETY INFORMATION:

(CZ) Pri praci se ujistéte, ze vyrobek stoji bezpecné na rovném povrchu a ze podklad vydrzi zatizeni.
Pouzivejte pouze komponenty, které nejsou poskozené. Pokud zjistite poskozeni bud na stojanu,
nebo na pomocnych materialech (nejsou soucasti dodavky), vyrobek dale nepouzivejte a
poskozené soucasti opravte nebo vymeénte. Na vyrobek pokladejte pouze maximalni povolenou
hmotnost uvedenou v popisu vyrobku.

Davejte pozor na nebezpedi priskiipnuti, zejména pfi otevirani/zavirani nozic¢ek nebo pfi vkladani
sloupkl/desek.

PFi pouZiti jako pracovni stll berte v Uvahu maximalni nosnost pouzitych stolovych desek a
sloupkl a v Zzddném pripadé ji neprekracujte.

(EN) When working, make sure that the product is stable, level and that the floor can withstand
the load. Use only damage-free components if you observe any damage to either the sawhorse or
auxiliary materials (not supplied), do not continue to use the product and repair or replace
damaged components. Apply only the maximum weight permitted in the product description to
the product.

Pay attention to the danger of crushing, especially when opening/closing the feet or inserting the
worktop or 2x4s.
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When used as a work table, take into account the maximum load capacity of the worktop and
posts used and do not exceed it under any circumstances.

4 VYKRES NAHRADNICH DiLU / EXPLODED VIEW

NO. DESCRIPTION arTy.
1 M10x88 Bolt 1
2 Side Panel 2
3 Grip Cover 2
4 M10x93 bolt 1
5 Worktop 1
6 | Right Side Braket with Hole | 1
7 Washer 810 2
il Spring washer 810 2
9 Acorn Nut M10 2
10 Short Shaft Spacer 4
11 Elbow Support 1
12 M8x12 Carriage Bolt 8
13 Straight Support 1
14 Spring 2
15 Positioning Pin 2
16 M6 Lock Mut 2
17 Upper Leg 4
18 Height Adjust Lever 4
19 Lower Leg 4
20 | Workpiece Support Block 2
21 M6x65 Flathead Screw 4
22 Foot 4
23 M5 Lock Nut 4
24 Support Beam 2
25 Spacer Slesve 4
26 MEx65 Bolt 2
27 Circlip 2
28 Bracket Cap 2
29 Left Side Bracket 1
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5 NAHRADNI DiLY / SPARE PARTS

5.1 Objednavka nahradnich dilt / Spare parts order

(CZ) S nahradnimi dily HOLZMANN pouzivate nahradni dily, které k sobé idealné padnou. Optimalni presnost
montaze dild zkracuje dobu montéze a prodluzuje zivotnost.

POKYN

Montéz jinych nez originalnich ndhradnich dilti vede ke ztraté zaruky! Proto: Pfi vymeéné
soucasti/dild pouzivejte pouze nahradni dily doporucené vyrobcem.

N&hradni dily si mZete objednat pfimo na nasi domovské strance - kategorie NAHRADNI DILY.

nebo kontaktujte nas zakaznicky servis

- prostfednictvim nasi domovské stranky - kategorie SERVIS/AKCE/FAQ - POPTAVKA NA NAHRADNI DILY,
- e-mailem na adresu service@holzmann-maschinen.at.

Vzdy uvedte typ stroje, Cislo a oznaceni nahradniho dilu. Aby nedoslo k nedorozuméni, doporucujeme k
objednavce nahradnich dild pfilozit kopii vykresu ndhradnich dild, na kterém jsou pozadované nahradni dily
zieteln@ vyznaceny, pokud neprovadite poptavku prostiednictvim online katalogu nahradnich dilG.

(EN) With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

NOTE

The installation of parts other than original spare parts leads to the loss of the guarantee!
Therefore: When replacing components/parts, only use spare parts recommended by the
manufacturer.

Order the spare parts directly on our homepage — category SPARE PARTS or contact our customer service
. via our Homepage - category SERVICE/NEWS/FAQ - SPARE PARTS REQUEST,
. by e-mail to service@holzmann-maschinen.at.

Always state the machine type, spare part number and designation. To prevent misunderstandings, we
recormmend that you add a copy of the spare parts drawing with the spare parts order, on which the required
spare parts are clearly marked especially when not using the online-spare-part catalogue.
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6 ZARUCNI PODMINKY (C2)

1) Zaruka

Spole¢nost HOLZMANN MASCHINEN GmbH poskytuje na elektrické a mechanické soucasti pro nekomeréni pouziti zaruéni
dobu 2 roky;

pro komeréni pouziti (ICO) je poskytovana zaruka v délce 1roku, po&inaje datem nakupu koncovym uzivatelem/kupujicim.
Spole¢nost HOLZMANN MASCHINEN GmbH vyslovné upozornuje, ze ne vsechny polozky sortimentu jsou uréeny pro
komeré&ni pouziti. Pokud se ve vy3e uvedenych Ihdtach vyskytnou zavady/nedostatky, které nejsou zalozeny na vyluéujicich
Udajich uvedenych v &asti "Podminky", spole¢nost HOLZMANN MASCHINEN GmbH podle vlastniho uvazeni pfistroj opravi
nebo vyméni.

2) Oznameni

Prodejce pisemné oznami spole¢nosti HOLZMANN MASCHINEN GmbH zavadu, ktera se na zafizeni vyskytla. Je-li reklamace
opravnéna, spole¢nost HOLZMANN MASCHINEN GmbH pfistroj od prodejce vyzvedne nebo jej prodejce zasle spolecnosti
HOLZMANN MASCHINEN CmbH. Zpétné zasilky bez pfedchozi dohody se spolec¢nosti HOLZMANN MASCHINEN GmbH
nebudou pfijaty a nemohou byt akceptovany. Kazda vracena zasilka musi byt opatfena Cislem RMA predanym spolecnosti
HOLZMANN MASCHINEN GmbH, jinak neni pfijeti zbozi a vyfizeni reklamaci a vraceni spole¢nosti HOLZMANN MASCHINEN
GmbH mozné.

3) Ustanoveni

a) Zarucni reklamace budou pfijaty pouze v pfipadé, Ze k jednotce bude pfilozena kopie originalu faktury nebo pokladniho
dokladu od obchodniho partnera spole¢nosti Holzmann. Zaru¢ni naroky budou zruseny, pokud nebude stroj nahlasen k
vyzvednuti kompletni s veSkerym pfislusenstvim.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatnou kontrolu, Udrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zpUsobené
nespravnym pouzivanim koncovym uzivatelem nebo jeho prodejcem rovnéz nebudou uznany jako zarucni reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na opotrebitelnych dilech, jako jsou uhlikové kartace, zachytné vaky, noze, valce, fezné desticky,
fezna zafizeni, voditka, spojky, tésnéni, obézna kola, noze, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné Celisti, spinace, femeny
atd.

d) Vylouceny jsou skody na zafizeni zpUsobené nespravnym pouzivanim, nesprdvnym pouzivanim zafizeni (v rozporu s jeho
obvyklym u¢elem) nebo nedodrzenim navodu k obsluze a udrzbé nebo vyssi moci, neodbornymi opravami nebo
technickymi Upravami v neautorizovanych servisech nebo samotnym obchodnim partnerem, pouzitim neoriginalnich
néhradnich dill nebo pfislusenstvi HOLZMANN.

e) Vzniklé naklady (naklady na dopravu) a vydaje (naklady na prohlidku) v pfipadé neopravnénych zaruénich reklamaci
budou obchodnimu partnerovi nebo prodejci fakturovany po prohlidce nasimi odbornymi pracovniky.

f) ZaFizeni mimo zaru¢ni dobu: Opravy se provadéji pouze po zaplaceni zalohy nebo na zakladé faktury vystavené
prodejcem v souladu s odhadem nékladl (véetné nakladl na dopravu) spole¢nosti HOLZMANN MASCHINEN GmbH.

g) Naroky ze zaruky jsou pfiznany pouze obchodnimu partnerovi prodejce HOLZMANN, ktery zakoupil zafizeni pfimo od
spolec¢nosti HOLZMANN MASCHINEN CGmbH. Tyto naroky nejsou prenosné v pripadé vicenasobného prodeje zafizeni.

4) Naroky na nahradu skody a jiné zavazky

Odpovédnost spole¢nosti HOLZMANN MASCHINEN GmbH je ve vSech pfipadech omezena na hodnotu zbozi pfistroje.
Naroky na nahradu $kody z davodu $patného vykonu, vady, jakoz i nasledné skody nebo usly zisk z ddvodu vady v zaruéni
dobé se neuznavaji. Spole¢nost HOLZMANN MASCHINEN GmbH trva na zakonném naroku na opravu zafizeni.

SERVIS

. Po uplynuti zaruéni doby mohou Udrzbu a opravy provadét odborné zpUsobilé firmy. Spole¢nost HOLZMANN
MASCHINEN CGmbH vam bude i nadale rada napomocna pfi servisu a opravach. V takovém pfipadé nam prosim
zaslete nezavaznou poptavku po nakladech.

. e-mailem na adresu service@holzmann-maschinen.at.
. nebo pouZijte online formulaf pro reklamaci nebo objednavku nahradnich dild, ktery je uveden na nasi domovské
strance - kategorie SERVIS/OBSLUHA/OBIEDNAVKA.
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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GUARANTEE TERMS (EN)

1.) Warranty

For mechanical and electrical components Company HOLZMANN MASCHINEN GmbH garants a warranty period of 2 years
for DIY use and a warranty period of 1year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine at
its own discretion.

2.) Report

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report in
written form the occurred defect to HOLZMANN MASCHINEN GmbH. If the warranty claim is legitimate, HOLZMANN
MASCHINEN GmbH will pick up the defective machine from the dealer. Return shipments by dealers which have not been
coordinated with HOLZMANN MASCHINEN CGmbH will not be accepted. A RMA number is an absolute must-have for us -
we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
HOLZMANN MASCHINEN GmbH is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the
machine are missing.

b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose
which the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of HOLZMANN MASCHINEN GmbH.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized HOLZMANN MASCHINEN GmbH dealer who
directly purchased the machine from HOLZMANN MASCHINEN GmbH. These claims are not transferable in case of multiple
sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities
The liability of company HOLZMANN MASCHINEN GmbH is limited to the value of goods in all cases.

Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or loss of earnings due to defects during the
warranty period will not be accepted.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still at
your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part/repair service cost inquiry by

. Mail to service@holzmann-maschinen.at.
. Or use the online complaint order formula provided on our homepage - category service/news/faq.
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7 SLEDOVANIi VYROBKU | PRODUCT MONITORING

(CZ) Nase vyrobky sledujeme i po dodani.

Abychom mohli zarucit neustaly proces
zlepSovani, jsme zavisli na vas a vasich
dojmech pfi pouzivani nasich vyrobku:

- - Problémy, které se vyskytnou pfi
pouzivani vyrobku

- - Poruchy, které se vyskytuji v urcCitych
provoznich situacich

- - ZkuSenosti, které mohou byt dulezité
pro ostatni uzivatele

Zadame vas, abyste si védechny takové
postfehy zaznamenali a zaslali ndm je e-
mailem nebo postou:

Moje postiehy / My experiences:

(EN) We monitor the quality of our delivered
products in the frame of a Quality Management

policy.
Your opinion is essential for further product

development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- Experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that
occur in specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via E-Mail or by post:

IJméno / Name:

Produkt / Product:

Datum nakupu / Purchase date:
Prodejce / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dé&kujeme za Vasdi spolupraci! / Thank you for your cooperation!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACT:
HOLZMANN Maschinen GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 O
info@holzmann-maschinen.at
www.holzmann-maschinen.at
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